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PARAMETRY:

PodloZzka se sklada z nékolika flexibilnich, propojenych
vzduchovych komor, které zajistuji spravné rozlozZeni
hmotnosti a brani tak podrazdéni kGze, odfeninam
a prolezeninam. Nafukovani a regulace tlaku se provadi
pomoci ruéni pumpicky a vzduchového ventilu.

Potah vyrobeny z prody3né, dérované tkaniny a prazdné
prostory mezi komorami poskytuji optimalni komfort
a odvétravani — od téla je odvadéno teplo, aby se
zabranilo nadmérnému poceni. PodloZzka je nenaroéna na
udrzbu, coz usnadriuje dodrZovani pfisné hygieny.

Kromé toho jsou komory v dvouzénovém provedeni
rozdéleny na dvé Casti, nafukované samostatnymi ventily.
Diky této konstrukci lze upravit polohu pacienta nebo
nastavit uhel naklonu (v zavislosti na poloze podlozky —
podélna nebo pficna).

Protiskluzova uprava na potahu zabrafuje sklouznuti
podlozky ze sedaku.

Podlozka je dostupna v nasledujicich rozmérech:
e 36cmx40cmx 6cm

e 40cm x40 cm x 6 cm jedno i dvouzdnova
e 46cmx40cmx 6cm
e 40 cm x40 cm x 8 cm jedno i dvouzénova
e 40cm x40 cm x 10 cm jedno i dvouzénova
e 46cmx40cmx 10cm

INDIKACE:

Podlozka chrani pfed podrazdénim kize zpusobenym
dlouhodobym sezenim, poskytuje uUlevu bederni patefi
a umoznuje spravnou polohu panve, aby se zabranilo
bolestem z pretizeni bederni patefe.

KONTRAINDIKACE:
Prolezeniny V. stupné.

NAVOD K POUZITi:

1. Podlozku vyjméte z krabice a pro otevieni ventilu jim
otocte proti sméru hodinovych rucicek.

2. Pripojte k podlozce gumovou hadici
a podlozku nafoukejte.

3. Uzaviete ventil otocenim ve sméru hodinovych
rucicek.

pumpicky
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CHARACTERISTICS:

Anti-bedsore cushion consist of numerous, elastic, air
interconnected cells provide proper pressure distribution
which prevents skin abrasions and bedsores. Inflating and
pressure control is possible due to hand pump and air
valve.

Cover made of breathable, perforated fabric and empty
spaces between the cells provide optimal comfort of use
and air flow - warmth is taken away from the body which
prevents excessive perspiration. The cushion is easy to
maintain, highly hygienic.

Additionally, the cells in two-zones version are divided into
two zones. Each of the zone has separated valve. Thanks
to such construction it is possible (depending on cushion
position- transverse or longitudinal) to correct patients
position or adjust tilt angle.

Anti-slip pad maintains the cushion on place.

Cushion available in the following sizes:
e 36cmx40cmx6cm

e 40 cm x 40 cm x 6 cm one and two-zones version
e 46cmx40cmx 6c¢cm
e 40 cm x 40 cm x 8 cm one and two-zones version
e 40 cm x40 cm x 10 cm one and two-zones version
e 46cmx40cmx 10cm

INDICATIONS:

The cushion prevents skin abrasions caused by sitting for
long periods, relieves lumbar spine, provides proper pelvic
position which prevents pain related to lumbar spine
overloading.

CONTRAINICATIONS:
Bedsores V stage.

DIRECTIONS FOR USE:
1. Take the cushion out of the box and twist the valve

counter-clock wise to open.

2. Attach silicon hose of pump to valve. Inflate the
cushion with pump.

3. Close the valve by turning it clockwise.



4. Pro nastaveni mékkosti a vysky podloZzky si na
podloZku sednéte a pomalu otocte ventilem ve sméru
hodinovych ru€i¢ek. Pro dosazeni maximalniho
komfortu nastavte mékkost podloZzky dle Vasich
individualnich potieb.

5. Doporucuje se podloZku kazdych 10 dni dofouknout.

6. V pfipadé dvouzoénovych podloZek opakujte kroky 1-4
i pro druhy ventil.

A UPOZORNENI:

1. Vyhnéte se pouzivani podloZky v extrémné vysokych
nebo nizkych teplotach, nevystavujte ji UV zafeni.

2. Vyhnéte se pfimému kontaktu s ohném.

Vyhnéte se kontaktu s ostrymi pfedméty.

4. PodloZzku Ize pouzivat pouze s originalnim potahem.
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UDRZBA:

Z hygienickych diivodi by méla podlozka byt
pouzivana jen jednim pacientem.

Potah podlozky perte ruéné, ve vlazné vodé, s pouzitim
neagresivnich pracich prostfedk. Nepouzivejte chlor.
Nezdimejte v pracce. Pfed suSenim potah Ilehce
vyzdimejte ruéné. Suste ve vodorovné poloze. Nesuste v
blizkosti umélych zdroja tepla. Nezehlete.

Pred cisténim podlozky uzaviete jeji ventil. Podlozka by
se méla distit pomoci vihkého hadfiku a neagresivnich
gisticich prostfedk(. Nesuste v blizkosti umeélych zdroju
tepla. Nezehlete.

Potah na podlozku navlelte, az kdyz jsou obé soucasti
naprosto suché.
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SLOZENI:

Podlozka: PCV

Potah: 100% polyester
Nosnhost: 130kg
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4. In order to regulate softness and height of the
cushion, sit on the cushion and turn the valve
clockwise.

Adjust the cushion softness to individual needs to
obtain maximum comfort.

5. Readjusting the cushion pressure is recommended
every 10 days.

6. In case of two-zones cushions, repeat actions 1-4 for
the second valve.

A ATTENTION:

1. Avoid using the cushion in extremely high or low
temperature, do not expose it to UV rays.

2. Keep away from fire.

Keep away from sharp objects.

4. The cushion can be used only with original cushion
cover.
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MAINTENANCE:

For hygiene reason anti-bedsore cushion should be
used only by one patient.

The cushion cover should be washed up by hand in
warm water using mild detergents. Do not chlorinate. Do
not whirlpool, wring gently before drying. Dry in

horizontal position. Dry in a distance of artificial sources
of heat. Do not iron.

Close the valve before cleaning the cushion. The cushion
should be washed up with the damp cloth using mild
detergents. Dry in a distance of artificial sources of heat.
Do not iron.

Always put on the cover when the cover and cushion are
completely dry.
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COMPOSITION:
Cushion: PCV
Cushion cover: 100% polyester

Max. user weight: 130kg
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